
2. Tout individu ayant, avant 1935» organisé ou 
participé à l’organisation c!e l'entraînement systé­
matique de la jeunesse en vue de la guerre;

3. Tout individu qui, placé à un poste de com­
mandement, est responsable |le toute destruction 
de villes et de villages, après l’invasion de l’Alle­
magne;

4 . Tout individu, sans distinction de grade, 
membre des forces armées ("Wehrmacht' ), du ser­
vice du travail allemand ("Reichsarbeitsdienst "), 
de l'organisation Todt (ОТ) ou du service des trans­
ports Speer, ayant abusé de son autorité officielle 
pour obtenir des avantages personnels ou pour 
maltraiter brutalement ses subordonnés;

5. Quiconque, par son comportement et son acti­
vité dans le corps de l'état-major général ou 
ailleurs, a, selon l'opinion du Commandant de zone, 
contribué à favoriser le militarisme, et «qui est con­
sidéré par le Commandant de zone comme étant 
susceptible d’être un danger pour les buts Alliés.

C. P r o f i t e u r s .

I. Est considéré comme profiteur:
Tout individu ayant, par l'utilisatjon de sa situa­

tion politique ou de ses relations, obtenu de la 
part de la tyrannie nationale-socialiste, ou retiré, du 
réarmement ou de la guerre, des gains personnels 
ou des avantages économiques, pour lui-même ou 
d'autres personnes.

II. En particulier, les personnes suivantes doivent 
être considérées comme profiteurs, à condition 
qu’elles ne soient pas rangées dans la catégorie des 
délinquants graves:

1. Tout individu ayant, en vertu de sa seule 
appartenance au "NSDAP", obtenu un emploi ou une 
situation ou ayant, de ce fait, été promu par préfé­
rence;

2. Tout individu ayant reçu des dons substantiels 
de la part du "NSDAP" ou de ses groupements ou 
organismes affiliés;

3. Tout indidu ayant obtenu ou ayant tout mis 
en oeuvre directement ou indirectement, afin d'ac­
quérir des avantages pour lui-même ou pour 
d’autres personnes au détriment des personnes per­
sécutées pour des raisons politiques, religieuses ou 
raciales, en particulier au moyen d’expropriations, 
ventes forcées et mesures similaires;

4. Tout individu ayant réalisé des profits exa­
gérément élevés dans les commandes d'armement 
ou marchés de guerre;

5. Toùt individu s'étant enrichi de manière in­
justifiée grâce à l'administration des anciens terri­
toires occupés.

D. A l’annexe "A", Partie II, figure une liste 
de catégories de personnes qui, en raison de la 
nature des crimes qu’ellés sont supposées avoir 
commis (énumérés aux alinéas A, B et C du présent 
article III), feront l'objet d'une enquête approfondie 
et qui, si les résultats de l'enquête nécessitent des 
poursuites, seront traduites devant un tribunal en 
tant que délinquants et punies en cas de culpabilité.

2. Все, кто до 1935 года организовывалліли уча­
ствовал в организации систематической подготовки 
молодёжи к войне; -

3. Все, кто осуществлял командные права, являлся 
ответственным за бездельное опустошение городов 
и сёл после вторжения в Германию;

4. Все, не взирая на ранг, кто как член воору­
жённых сил („Вермахт”), службу имперского труда 
(Райхсарбейтсдинст) организации ТОДТ или транс­
портной группы ШПЕР, злоупотреблял своей слу­
жебной, властью в целях извлечения личной выгоды 
или для жестокого обращения с подчинёнными;

5. Все, чья прошлая подготовка или деятельность 
в корпусе Генерального Штаба или в какой-либо 
другой организации по мнению Командующего зоны, 
содействовала развитию милитаризма, и лица, ко­
торых Командующий зоны считает опасными для 
союзных целей.

С. Сне к у л я н т ы.

I. Спекулянтам и являются :

1. Все, кто используя своё политическое положение 
или связи, извлекал личную или экономическую 
выгоду для себя или других из национал-социали­
стской тирании, перевооружения или войны.

И. Спекулянтами, в частности, являются следу­
ющие лица, поскольку они не являются главными 
преступниками:

*
1. Все, кто исключительно по причине своего 

членства в НСДАП занял соответствующую долж­
ность или положение или предпочтительно был 
выдвинут на них;

2. Все, кто получал существенные денежные дары 
от ІІСДАП, или из его формаций или вспомогатель­
ных организаций;

3. Все, кто получал или добивался получения вы­
годы для себя или других за счёт тех, кто подвер­
гался преследованию по политическим, религиозным 
или. расовым признакам, прямо или косвенно, 
особенно в связи с экспроприациями, принудитель­
ной продажей и тому подобными сделками;

4. Все, кто получал несоразмерно высокую при­
быль на вооружениях или военных сделках;

5. Все, кто незаконно обогатился в связи' с упра­
влением ранее оккупированными- территориями.

D. В части II. приложения „А" даётся список 
категорий лиц, которые по характеру предполо­
жительно совершённых ими преступлений, указан­
ных в параграфах ,,А'\ „В" и ,,С" статьи III, будут 
тщательно расследованы и, если результаты рассле­
дования вызовут необходимость в суде, они должны 
быть преданы суду, как преступники, и наказаны, 
если будут признаны виновными.
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